
KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 215/2006

av den 8 februari 2006

om ändring av förordning (EEG) nr 2454/93 om tillämpningsföreskrifter för rådets förordning
(EEG) nr 2913/92 om inrättandet av en tullkodex för gemenskapen och om ändring av

förordning (EG) nr 2286/2003

(Text av betydelse för EES)

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EEG) nr 2913/92 av den
12 oktober 1992 om inrättandet av en tullkodex för gemen-
skapen (1), särskilt artikel 247, och

av följande skäl:

(1) I artiklarna 173–177 i kommissionens förordning (EEG)
nr 2454/93 (2) föreskrivs särskilda regler för fastställandet
av tullvärdet på vissa lättförstörbara varor. Systemet i
dess nuvarande form har visat sig vara svårt att tillämpa
med hänsyn till handelsflödena och de allmänna bestäm-
melserna för beräkning av tullvärdet. För att förenkla
tillämpningen av tullagstiftningen i enlighet med artikel
19 i förordning (EEG) nr 2913/92 bör detta system er-
sättas med ett system genom vilket de enhetspriser som
anmäls av medlemsstaterna och som ges spridning ge-
nom kommissionens försorg direkt kan användas för att
fastställa tullvärdet på vissa lättförstörbara varor som im-
porteras på konsignation.

(2) Uppgifterna om transaktionens art, som lämnas i fält 24
i det administrativa enhetsdokumentet, beskriver olika
arter av transaktioner som används för att utarbeta sta-
tistik över varuhandeln mellan gemenskapen och tredje-
länder och mellan medlemsstaterna. De koder som an-
vänds för dessa uppgifter anges i gemenskapens gällande
regler om statistik och särskilt i kommissionens förord-
ning (EG) nr 1917/2000 av den 7 september 2000 om
vissa tillämpningsföreskrifter för rådets förordning (EG)
nr 1172/95 om statistik över utrikeshandel (3). För att
skapa enhetlighet och av effektivitetsskäl är det därför
nödvändigt att en hänvisning görs till bestämmelserna
om de koder som skall införas i fält 24 (transaktionens
art) i det administrativa enhetsdokumentet.

(3) Genom kommissionens förordning (EG) nr
2286/2003 (4) infördes nya bestämmelser i förordning
(EEG) nr 2454/93 avseende det administrativa enhetsdo-
kumentet och dess användning. Det fastställdes att dessa
åtgärder skulle tillämpas från och med den 1 januari
2006. I enlighet med artikel 2 i förordning (EG) nr
2286/2003 har kommissionen, mot bakgrund av en rap-
port som upprättats på grundval av uppgifter från med-
lemsstaterna, gjort en utvärdering av medlemsstaternas
program för att genomföra de berörda åtgärderna. Av
denna rapport har det framkommit att vissa medlemssta-
ter inte är i stånd att anpassa sina informationssystem till
den 1 januari 2006. Det är således nödvändigt att under
vissa villkor uppskjuta dagen för tillämpningen av dessa
åtgärder till den 1 januari 2007.

(4) Förordningarna (EEG) nr 2454/93 och (EG) nr
2286/2003 bör därför ändras.

(5) Förteckningen över transaktioner i förordning (EG) nr
1917/2000 som skall användas för att föra in koderna
i fält 24 i det administrativa enhetsdokumentet har änd-
rats med verkan från den 1 januari 2006. Medlemssta-
ternas frist för att anpassa sina informationssystem för
tullklarering löper ut samma dag. De bestämmelser i
denna förordning som gäller detta bör därför gälla från
1 januari 2006.

(6) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från tullkodexkommittén.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Förordning (EEG) nr 2454/93 skall ändras på följande sätt:

1. I artikel 152.1 skall punkt aa införas:

”aa) Tullvärdet på vissa lättförstörbara varor som importeras
på konsignation får fastställas direkt i enlighet med
artikel 30.2 c i tullkodexen. Enhetspriserna skall i detta
syfte anmälas av medlemsstaterna till kommissionen
och i enlighet med artikel 6 i rådets förordning (EEG)
nr 2658/87 (*) ges spridning genom kommissionens
försorg via TARIC.

Enhetspriserna skall beräknas och anmälas enligt föl-
jande:
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(1) EGT L 302, 19.10.1992, s. 1. Förordningen senast ändrad genom
Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 648/2005 (EUT
L 117, 4.5.2005, s. 13).

(2) EGT L 253, 11.10.1993, s. 1. Förordningen senast ändrad genom
förordning (EG) nr 883/2005 (EUT L 148, 11.6.2005, s. 5).

(3) EGT L 229, 9.9.2000, s. 14. Förordningen senast ändrad genom
förordning (EG) nr 1949/2005 (EUT L 312, 29.11.2005, s. 10). (4) EUT L 343, 31.12.2003, s. 1.



i) Efter de avdrag som anges i led a skall ett enhets-
pris per 100 kilogram netto för varje varuslag an-
mälas till kommissionen av medlemsstaterna. Med-
lemsstaterna får fastställa standardbelopp för de
kostnader enligt a ii som skall meddelas till kom-
missionen.

ii) Enhetspriset får användas för att fastställa tullvärdet
på de importerade varorna för 14-dagarsperioder,
och varje period börjar på en fredag.

iii) Referensperioden för fastställande av enhetspriserna
skall vara den föregående 14-dagarsperiod som slu-
tar på torsdagen före den vecka under vilken nya
enhetspriser skall fastställas.

iv) Enhetspriserna skall anmälas av medlemsstaterna till
kommissionen i euro senast klockan 12 måndagen
i den vecka då enhetspriserna ges spridning genom
kommissionens försorg. Om den dagen inte är en
arbetsdag, skall anmälan göras den omedelbart före-
gående arbetsdagen. Enhetspriserna skall gälla en-
dast om denna anmälan ges spridning genom kom-
missionens försorg.

De varor som avses i första stycket i denna punkt anges
i bilaga 26.

___________
(*) EGT L 256, 7.9.1987, s. 1.”

2. Artiklarna 173–177 skall utgå.

3. Bilaga 26 skall ersättas med texten i bilaga I till denna för-
ordning.

4. Bilaga 27 skall utgå.

5. Bilaga 38 skall ändras i enlighet med bilaga II till den här
förordningen.

Artikel 2

I förordning (EG) nr 2286/2003 skall artikel 3.4 ersättas med
följande:

”4. Punkterna 3 till 9, 17 och 18 i artikel 1 skall tillämpas
från och med den 1 januari 2006. Medlemsstaterna får dock
börja tillämpa dem före den dagen.

De medlemsstater som har svårigheter att anpassa sina infor-
mationssystem för tullklarering får skjuta upp anpassningen
av dessa system fram till den 1 januari 2007. Medlemssta-
terna skall i så fall meddela kommissionen vilka åtgärder de
vidtar och den dag de genomför punkterna 3 till 9, 17 och
18 i artikel 1. Kommissionen skall offentliggöra information
om detta.”

Artikel 3

1. Denna förordning träder i kraft samma dag som den of-
fentliggörs i Europeiska unionens officiella tidning.

2. Artikel 1.1–1.4 skall tillämpas från den 19 maj 2006.

3. Artikel 1.5 och artikel 2 skall tillämpas från den 1 januari
2006.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 8 februari 2006.

På kommissionens vägnar
László KOVÁCS

Ledamot av kommissionen
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BILAGA I

”BILAGA 26

FÖRTECKNING ÖVER DE VAROR SOM AVSES I ARTIKEL 152.1 aa

Förenklat förfarande för fastställandet av tullvärdet på vissa lättförstörbara varor som importeras i konsignation
enligt artikel 30.2 c (1)

KN- (TARIC-)nummer Varuslag Giltighetstid

0701 90 50 Nyskördad potatis 1.1.–30.6.

0703 10 19 Kepalök (vanlig lök) 1.1.–31.12.

0703 20 00 Vitlök 1.1.–31.12.

0708 20 00 Bönor 1.1.–31.12.

0709 20 00 10 Sparris:
— grön

1.1.–31.12.

0709 20 00 90 Sparris:
— andra slag

1.1.–31.12.

0709 60 10 Sötpaprika 1.1.–31.12.

ex 0714 20 Batater (sötpotatis), färska eller kylda, hela 1.1.–31.12.

0804 30 00 90 Ananas 1.1.–31.12.

0804 40 00 10 Avokado 1.1.–31.12.

0805 10 20 Apelsiner 1.6.–30.11.

0805 20 10 05 Klementiner 1.3.–31.10.

0805 20 30 05 Monreales och satsumas 1.3.–31.10.

0805 20 50 07
0805 20 50 37

Mandariner och wilkings 1.3.–31.10.

0805 20 70 05
0805 20 90 05
0805 20 90 09

Tangeriner och andra 1.3.–31.10.

0805 40 00 11 Grapefrukter:
— blonda

1.1.–31.12.

0805 40 00 19 Grapefrukter:
— blod

1.1.–31.12.

0805 50 90 11
0805 50 90 19

Limefrukter (Citrus aurantifolia, Citrus latifolia) 1.1.–31.12.

0806 10 10 Bordsdruvor 21.11.–20.7.

0807 11 00 Vattenmeloner 1.1.–31.12.

0807 19 00 10
0807 19 00 30

Amarillo, Cuper, Honey Dew (inbegripet Cantalene), Onteni-
ente, Piel de Sapo (inbegripet Verde Liso), Rochet, Tendral,
Futuro

1.1.–31.12.
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(1) Trots bestämmelserna för tolkning av Kombinerade nomenklaturen skall ordalydelsen i varubeskrivningen endast anses vara av
vägledande karaktär, eftersom produktförteckningen inom ramen för denna bilaga bestäms av KN-numrens och TARIC-numrens
omfattning vid den tidpunkt då denna förordning antas. Där ’ex’ anges före ett nummer skall numret samt motsvarande beskrivning
tillämpas tillsammans.



KN- (TARIC-)nummer Varuslag Giltighetstid

0807 19 00 91
0807 19 00 99

Andra meloner 1.1.–31.12.

0808 20 50 10 Päron:
— Nashi (Pyrus pyrifolia)
— Ya (Pyrus bretscheideri)

1.5.–30.6.

0808 20 50 90 Päron:
— Andra

1.5.–30.6.

0809 10 00 Aprikoser 1.1.–30.5. och
1.8.–31.12.

0809 30 10 Nektariner 1.1.–10.6. och
1.10.–31.12.

0809 30 90 Persikor 1.1.–10.6. och
1.10.–31.12.

0809 40 05 Plommon 1.10.–10.6.

0810 10 00 Jordgubbar och smultron 1.1.–31.12.

0810 20 10 Hallon 1.1.–31.12.

0810 50 00 Kiwifrukter 1.1.–31.12.”

BILAGA II

I bilaga 38 till förordning (EEG) nr 2454/93 skall anmärkningen beträffande fält 24 ersättas med följande:

”Fält 24: Transaktionens art

De medlemsstater som begär denna information skall använda de ensiffriga koder som anges i kolumn A i den tabell
som föreskrivs i artikel 13.2 i kommissionens förordning (EG) nr 1917/2000 (*), utom kod 9 i förekommande fall,
och siffran skall anges i fältets vänstra sida. Medlemsstaterna får också föreskriva att en andra siffra från kolumn B
skall anges i fältets högra sida.

___________
(*) EGT L 229, 9.9.2000, s. 14.”
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